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PACIHHPOCTPAHEHUME OIIPEAEJIEHHOI'O APTUKJIA HA
CYHWECTBUTEJBHBIE MMOJKJACCA UNICA B CPEJHEAHI'JIMACKOM
A3BIKE

Kareropust ompeneneHHOCTH / HEOMpPEeNeIeHHOCTH, KOTOpasi B COBPEMEHHOM
AHTJIMMCKOM $I3bIKE BBIPAYKACTCS IIPU MTOMOIIM apTUKIIEH, UMEET CIIOKHYIO HUCTOPHIO.
['pammaTukanu3aiys apTUKIC00pa3HOTO YKa3aTeIbHOI0 MECTOMMEHHSI HAaUMHAETCS B
JPEBHEAHIJIMMCKOM SI3BIKE C €ro pacnpoCTPaHEHUsT HA IMOJKJIACC KOHKPETHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX, UMEIOITUX UHAUBUIYAIbHYIO pedepeHiuto. OTHAKO O MOSBICHUN
ONPENIETIEHHOIO APTUKIISI B JIPEBHEAHTIIMUCKOM SI3bIKE TOBOPUTH HE IMPUXOJIUTCS, B

CBA3U C TCM, YTO IMPOTOAPTUKIIb MOKCT UCIIOJIL30BATHCA aHa(l)OpI/I‘-IeCKI/I, a 3aMCIIaTh



CYIIECTBUTEIbHOE WK (YHKIIMOHUPOBATH O0€3 HEro apTUKJIh HEe MOXkeT [3, c. 114].
DTO CBHUIAETENBCTBYET O TOM, YTO Ce€Ma “‘ACHMKTUYHOCTH  HAXOAUTCS B SIpe
CEMaHTUYECKOTO MOJIsI MPOTOAPTUKIISL, & CEMa “‘ONpPEeAeNICHHOCTh — Ha nepudepuu.
OxBar NOPOTOAPTUKIEM KOHKPETHBIX CYHIECTBUTEIBHBIX C TEHEPAIM3UPOBAHHOMN
pedepeHIeil B CpeHEaHTIIMHCKOM SI3bIKE€ TMO3BOJIIET TOBOPUTH O MPEBpAILCHUU
POTOAPTHUKIISA B apTUKIIb [2, ¢. 57]. Ho uaTEpecHbIM siBisieTcs TOT (akKT, YTO U MOCIe
IrpaMMaTUKQTA3UITIN aPTUKJIIS 9aCTOTHOCTh €ro yrmoTpeOJeHUe Mpoa0KaeT pacTu, a
cdepa ero GyHKIIMOHUPOBAHUS HE OTPaHUYUBACTCS KOHKPETHBIMH
CYIIECTBUTEIBHBIMU B MHAMBUAYAJIIbHOW U TeHepaIu3upoBaHHOU pedepenunu. Bo-
MIEPBBIX, ITO OOBACHSIETCS 00OOIIEHHOCTHIO CEMAHTUKU APTUKIIS, YTO CHOCOOCTBYET
€ro TMOSABJICHUIO B 0OJiee MIMPOKOM KPYTy KOHTEKCTOB. BO-BTOpBIX, MOBBIIICHUE
YaCTOTHOCTH YIOTPEOJICHUSI apTUKIS TPOUCXOAUT U3 3a €ro HM30BITOYHOCTH B
JIPEeBHUX TEKCTax. Takasg H30BITOYHOCTH CBSi3aHA C TEM, YTO CEMaHTHUYECKOE
3HAQUYEHUE ONPEACIICHHOTO apTUKIIA, JOMHHHUPYIOIIEE HAa HAYAJIbHBIX CTAJIUSIX €ro
rpaMMaTUKaIM3allMHd, CO BPEMEHEM BBIIBETAET, UTO MPUBOAUT K PACIPOCTPAHCHUIO
apTUKJIS HA HOBBIE KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX C€Ma ‘“ONpPENesICHHOCTh BBITECHSETCS
cemoiri “manHOocTh” [5]. MIMEHHO mNpeBaMPOBaHHWE CEMbI “TAHHOCTH  HaJ CEMOM
“onpeNIeIEHHOCTD” 1eJIaeT BO3MOXHBIM OXBAaT ONPEAECICHHBIM apTUKIIEM MOJIKJIACCOB
CYIIECTBUTEIBHBIX, JUII  KOTOPHIX Takoe  ymoTpeOJeHue  paHblle  ObLIO
HECBOMCTBEHHbIM. TakuM oOpa3oM, TMOcCJ€ MPEBpAIllCHUs]  YKa3aTeIbHOTO
MECTOMMEHHS C OCJIA0JICHHON NCHMKTUYECKOM CEMaHTHUKOW B apTHUKIb, MPOIECC €ro
rpaMMaTUKaIM3allMd HE 3aBEpIIaeTcs, C apTUKIEM MPOAOKAIOT IPOUCXOIUTH
CEMaHTU4YeCKHUEe, PYHKIIMOHATIbHBIE, FPaMMaTUYECKUE U (DOHOTOTUYECKUE U3MEHEHUS
[4, c. 5]. [Iporecc pactipocTpaHeHHUs apTHKIIA Ha CYIIECTBUTEIbHBIE Mmoakaacca Unica
HaWJy4dliuM  00pa3oM  WIIIOCTPUPYET CeMaHTH4Yeckue U (yHKIIMOHAJIbHbBIC
M3MEHEHUS, MPOUCXOJAIINE C apTUKIEM IOCJIE €ro rpaMMaTHUKAIW3alui, UMEHHO
M3YyYEHHUE ITOTO Mpoliecca sBIsSeTcsI 0 0 b € KT OM JaHHOU cTaThi. [Ipenme T 310
paboThl — UCCIEIOBAaHUE CEMAHTHYECKOW U (DYHKIMOHAIBHOW HArpy3ku H
JTUCTPUOYITMH ONPEACIICHHOTO apTUKISA ¢ CYIICCTBHTEIBHBIMU Mojakimacca Unica B

CpCHHeaHFHHﬁCKOM si3pike. HoBHM3HaA pa6OTI>I COCTOUT B TOM, 4YTO BIICPBLIC B



OTEUECTBEHHOUN AHTJIMCTUKE HMCCIEIYETCS AUCTPUOYIHS OMPEICICHHOTO apTUKIIS C
CYIICCTBUTEIBHBIMU MoOAKIacca UNiCa B pasHBIX CPEAHCAHTVIMHACKHAX TUAICKTAaX W
naeTcsi  OOBSICHEHHE  BApUATUBHOCTH  TAaKOrO  HWCIOJIb30BaHMWsS.  Pe3ynbrarhl
HCCJIEJIOBAHUS CIIOCOOCTBYIOT OoJiee TTyOOKOMY MOHUMAHHUIO CHEUU(PUKN KaTerOpHH
OTIPEICIICHHOCTH / HEONpPENIEJICHHOCTH, U B 3TOM COCTOMT Te€OpeTHuUYecKas
3HAaYUMOCTH paborel. Takum oOpazomM, aKTyalbHOCTH BBIOPAHHONW TEMBI
ompeeNsIeTcs O0IIe 3anHTEPECOBAHHOCTRI0 COBPEMEHHBIX TPAMMATHYCCKHUX CTYIHHA
B BOIIPOCAX, CBS3aHHBIX C PEKOHCTPYKIMEH NPONUIBIX 3TAllOB Pa3BUTHS S3bIKOB,
Pa3BUTHEM SI3BIKOBBIX CHCTEM, S3BIKOBBIMH M3MCHCHUSMH, UX THIIAMH U TIPUYUHAMHU.
VIMeHHO 3TH BOTIPOCHI HCCIISAYIOTCS B TAaHHOM CTaThe.

B npeBHEAHTIIMHACKOM SA3BIKE MPOTOAPTUKIIH BBHICTYMAET HE TOJIBKO B KaYeCTBE
MapKepa OMPEACICHHOCTH B TOAKIACCE KOHKPETHBIX CYIIECTBUTCIBHBIX, HO W
YTOYHSIET PEPEPEHIINIO CYIIECTBUTEILHOTO B YCIOBUSIX YHUCJICHHOCTH PEalIbHBIX
JICHOTAaTOB BHOBOW WM pojoBoW HoMmMuHanuu [1, €. 263]. DTo moarBeprkmaeTcs
OTCYTCTBHEM ITPOTOAPTHKIIS MPH CYIICCTBUTEIBHBIX MOAKIacca Unica B 3TOT mepHo,
Harp.:

(1) Her sunne apiestrode .xiiii. dagum cer kalendas Martii from eermergenne
op undern (Anglo-Saxon Chroricle, Manuscript A, 734) “B atom roay coJHIe

OBLJIO 3aTEMHEHO B TEUEHUHU YETHIPHAAIATH JHEW 0 Hadajga mMapTta ¢ yTpa 0

EBATH.”

B mpumepe (1) cymectBurensHoe SUNNE HE  JACTEPMHUHHPYETCS
MIPOTOAPTHKJIIEM.

Omnako B X-XI| BB. curyanuss HU3MEHSAETCS U CHOPAJUYECKHE CIydau
MOTU(UKAIIMN CYIECTBUTEIBHBIX 3TOTO MOJKIIACCA MPOTOAPTUKIISIMU (PUKCUPYIOTCS,
HO CJIeAyeT OTMETHUTh, YTO B HEKOTOPHIX CIydasx IPOTOAPTHKIL BBICTyIACT
HOCHTEJIEM OTJIMYUTEIILHOTO TTpr3HaKa dMpasbl, HAMp.:

(2) Her wes se mona swelce he were mid blode begoten (Anglo-Saxon

Chroricle, Manuscript A, 734) “B aToM roay JiyHa Oblia, Kak-OyJaTO MOKPHITA

KpPOBBIO™.



B mpumepe (2) cymecrButenbHoe monakiacca Unica mona momuduimpyercs
MIPOTOAPTUKIIEM, HO aBTOP XOYET MOKa3aTh, YTO BUJI JIYHBI B 3TOM T'OJly OTJIMYAJICS OT
TOTO Kak OHA BBINIAAUT 00bIYHO. [IpuxoauM K BBIBOAY, UYTO MPOTOAPTHUKIbH
XapakTepu3yeTrcs  NpEeBaJIUpPOBAaHUEM  CEMbl  JACHKTMYHOCTA  HaJ  CEeMOM
OTIPEICIIEHHOCTH.

OpaHako B MaMATHUKAX  JIPEBHEAHTVIMMCKOW  TMHUCBMEHHOCTH  TaKke
(UKCUPYIOTCS CIIy9ad MCTOJB30BaHUS MPOTOAPTUKIICH C CYIIECTBUTEIBHBIMH JTOTO
MoJIKJIacca C JOMUHUPOBAHUEM CEMbI ONPENIEICHHOCTH HAJl CEMOW JIEUKTHUYHOCTH,
Harp.:

(3) swa dep eac se mona mid his blacan leohte peet pa beorhtan steorran

dunniap on pam heofone (King Alfred’s Anglo-Saxon Version of Boethius De

Consolatione Philosophia, Chapter 4) “rakke kak W JyHa, KOTOpas CBOUM

OJIETHBIM CUSTHUEM 3aTMEBACT sIPKUE 3BE3/bl HA HeOe .

B npumepe (3) ynoTpebiieHre MpOTOAPTUKIISI C CYIIECTBUTEIBHBIMU MONa U
heofone He omimMyaeTcs OT COBPEMEHHOTO  YIOTPEOJICHUS  apTHKIA €
CYIIIECTBUTEIBHBIME MO IKIacca Unica.

OnHako HHU3Kask YaCTOTHOCTh TAKOTO (DYHKIIMOHUPOBAHHUS MPOTOAPTUKIIS HE
MO3BOJISIET TOBOPUTH O €r0 PETYJSIPHOM XapakTepe. O0IIee KOIMYeCTBO MPUMEPOB
yHoTpeOIeHHs MPOTOAPTUKIIS C CYHIECTBUTEIBHBIMU MojKIacca Unica cocroBisieT 8
cinydaeB (0,64% ot oOliero 4ymciia ciy4aeB HCIOJIB30BaHUSI MPOTOAPTUKIISI). ITO
MOXXET CBHUJICTEIbCTBOBATH O TOM, YTO 3aKPEMUBIIUCh B KIJIACCE KOHKPETHBIX
CYIIIECTBUTEIBHBIX, MPOTOAPTHKIH HAYWHAET PACHPOCTPAHATHCS H Ha JApPYTHC
CYIIECTBUTEIbHBIC, KOTOpPHIE paHbIlle O3TOr0 HE TpeOoBad, TMOJydas HOBBIC
rpammarudeckue (yHkium [6, €. XvV]. Ho B JapeBHEAHTIMIICKOM SI3BIKE TaKoE
ynoTpeOJeHre SIBISIETCS CIIOPATUYHBIM.

Ha rpanunie apeBHEAHTIINICKOTO U CPEAHEAHTIIMUCKOTO IEPUOJIOB YACTOTHOCTh
yIOTPEOJICHHST OIPEICIICHHOrO apTHKIA C CYHICCTBUTEIbHBIMU Mojakiaacca Unica
pacter. B menom, ucciaenyss (yHKIMOHHPOBAHHWE ApTUKIIEH B CPEIHEAHIIUIICKOM
S3bIK€ M, B YAaCTHOCTH, OXBaT ApPTUKIISIMU CYIIECTBUTENBbHBIX MoAkiacca Unica,

CJIeaAyeT NNpUHUMATb BO BHUMAHUC OUAJICKTHBIC PA3JIMYMUSA XAPAKTCPHBIC JIS S3bIKaA



ATOTO Mepuoa. B oTinume oT APEeBHEAHTIIMIICKOTO SI3bIKA, T/I€ GUKCUPYETCS pa3HUIlA
B YIOTPEOJIEHUHU MPOTOAPTUKIICH B 3aBUCUMOCTHU OT >KaHpa MUChMEHHOCTH (11033usl /
r[po3a), a JUAJICKTHBIC OTIMYUA OTXOAAT Ha BTOpOfI IJJadH, B CBA3UM C TEM, 4YTO
OOJNBIIMHCTBO MAMSATHUKOB JIPEBHEAHTJIMHACKON JIUTEpaTyphl COXPAHUIOCH B
Yaccekcom BapHUAHTC, B CpGI[HG&HI‘JIPIﬁCKOM SA3BIKE BapbUPOBAHUC IIpu
(I)YHKHI/IOHI/IPOBaHI/II/I apTI/IKJIef/'I CBA3aHHO HWMCHHO C JHAJICKTHBIM JCJIICHUCM.
PaCXO)KI[eHI/ISI B IIpaBOIIMCAHUH, MOp(l)OJ'IOFI/II/I, CUHTAKCUCE U JICKCUKE B
CpeHHeaHFHHﬁCKOM A3BIKC ABJIACTCA LI]:’)G?)BI)I‘IaI\/iHI)IM 10 CPAaBHCHUIO C MIPCABIAYIIUM U
MOCJIEAYIOMMM NieprogamMu. [1o MHEHHIO HEKOTOPBIX HccleAoBaTene, YHU(PUKALINS
MMCbMEHHON peYM CIEePKUBACT U3MEHEHUs, KOTOpble (PMKCUPYIOTCSA B YCTHOW peuu
[8, c. 159]. [ToroMy MOXHO NPHHTH K BBIBOJAY, YTO TUAJICKTHAs BapHAaTUBHOCTh
CPEIHEAHTJINKACKOIO SI3bIKa CIOCOOCTBYET MPOIIECCY IPAMMATHKAIU3AUN apTUKIIEH U
HX PaCIIpOCTPaHCHHUIO Ha 0oJtee IIIHpOKI/Iﬁ Kpyr CymcCTBUTCIILHBIX, B TOM YHUCJIC U Ha
CYIICCTBUTCIIBHBIC IIOAKJIACCa Unica, y1'[0Tp€6J'IeHI/I€ apTPIKJIeﬁ C KOTOPbBIMHU B
CpeHHeaHFHHﬁCKOM SI3BIKC CTAHOBUTCA HOPMATHUBHBIM, HAIIP.:

(4) And shortly, whan the sonne was to reste, So hadde | spoken with hem

everichon (Geoffrey Chaucer, Canterbury Tales, Prologue 30-31) “U Bckope,

Koraga COJIHLE YIu1o OTAbIXATh,

S1 oroBoOpuUII ¢ KaXabIM UX HUX;

(5) and the yonge sonne Hath in the ram his halve cours yronne (Geoffrey

Chaucer, Canterbury Tales, Prologue, 7-8) “A conHIle }0HO€ B CBOEM MNYTH

Becr OBHa 3HaK ycmeso o6oiTu”.

B npumepax (4) — (5) cymectBuTensHble SONNE W ram MoaudUUUPYIOTCS
OIPEACIICHHBIM apTHUKIIEM.

HpI/IHI/IMaSI BBIIIICCKA3aHHOC BO BHHUMAaHHC, KaXETCs uenecoo6pa3Ho
pPacCMOTPCTL OTIINYUA B (1)YHI(I_II/IOHI/IpOBaHI/II/I apTHKJIeﬁ C CYCCTBHUTCIIbHBIMHA

nojkiacca Unica B pa3HbIX AuaieKkTax.



Tabnuya 1.
OYHKINOHUPOBAHUE ONPEIeJIEHHOT0 APTHKIIS € CYIIeCTBUTEIbHBIMU

noakJjacca Unica B cpeqHeaHTJIMACKUX THAJTEKTAX

Jnanexrsl [IpouieHTHOE COOTHOLIEHUE

Kenrckuii nuagext 5,56 %
William of Shoreham Religious Poems

(magano X1V Beka)

FOxHo-3anaaublid (r0xHBIN) quanekt Robert of 3,45%

Gloucester’s “Chronicle” (xoner XIII Beka)

CeBepHBIN THAJIEKT 17,97 %

“Cursor Mundi” (X111 Bek)

BoctouHo-11eHTpaibHbIN (JIOHZTOHCKMI) 5,85 %
nuanekt Geoffrey Chaucer “Canterbury Tales”
(xonen XIV Beka);

“Wycliffe’s Bible”(koner X1V Beka)

3anagHO-IIEHTPAIbHBIN THAIEKT 2,8%
“Sir Gawain and the Green Knight” (konen
XIV Beka)

W3 naHHBIX, TPUBEICHHBIX B TAOJIMIIC, BUIHO, YTO YACTOTHOCTD YIIOTPEOJICHHS
OIPEICIICHHOTO apTUKIA C CYIICCTBUTENbHBIMH Tojkiacca Unica B CeBepHoM
UaJeKTe 3HAYUTEIBHO BBIIIE, Y€M YaCTOTHOCTh TaKOTO (PYHKIIMOHHPOBAHUS B
JIPYTUX nuaiekTax. BeposiTHO, 9TO TaKoW pa3pbhiB OOBSICHIETCS TECHBIM KOHTAKTOM
Hocutenein  CeBepHOro  AWAlIeKTa CO  CKaHAWHABCKUMHM  IUIEMEHAMHU, B
IrpaMMaTHYEeCKOM  CHUCTEME KOTOPBIX  OMNPEACIICHHBIH  apTUKIb YK€  ObuI
rpaMMaTUKaIM3UPOBAHHBIM, YTO, BO-IIEPBBIX, YCKOPWIO PEUHTEPIIPETALHUIO
MECTOUMEHUS C BBIIBETIIEN ACUKTUYECKOW CEMAHTHUKOW B apTHUKIIb M, BO-BTOPBIX,

CTIIOCOOCTBOBAJIO OoJiee OBICTPOMY PACHIMPEHHIO CHEPHI YITOTPEOICHHUS apTHKIEH [7,



c. 280]. B ocraspHBIX JHMaNeKTaxX YHOTPEOJCHUE OMPEACICHHOTO apTUKISL C
CYIIECTBUTEILHBIMU TIOIKIIacca UNica xonebaercs B mpezenax HOPMBI.

B uenom, mo cpaBHEHHMIO C JPEBHEAHTJIMUCKUM SI3bIKOM, € KOJHUYECTBO
NPUMEPOB YIOTPEOJICHHUS MPOTOAPTUKIIS C CYIMIECTBUTEIBHBIMH MojKiIacca Unica
ObL10 upe3BbiyaitHo HU3KUM (0,64%) U TIie MPOTOAPTUKIIL ONPEICICHHBIM 00pa3oM
COXpaHsJI JIEUKTUYECKYI0 CEMaHTHKY, B CPEIHEAHIJIMICKOM SI3bIKE YMOTpeOiieHne
OTIPEACNIEHHOTO apPTUKJIA C CYHIECTBUTENBHBIMH JTOTO IMOJAKJIAcCa CTAHOBUTCS
pPErYJSIpHBIM U OINpPEACIICHHBIM AapTUKIb YK€ HE BBICTYMAeT HOCHUTEJIEM
OTIMYUTEIBHOTO TMpHu3Haka odSMda3pl. B o00meM, KOJIHMYecTBO MPUMEPOB
YIIOTPEOJICHHS OTIPEICTICHHOTO apTUKIIS ¢ CYNIECTBUTENBHBIME ToJKiIacca Unica B
clelaHHOW HaMu BbIOOpKe cocrtaBisgeT 7,13% ot ofmero uyucna ciayyaes
yHnoTpeOIeHHsI ONMPEIETICHHOTO apTUKJIISA, YTO MPHUOIM3UTENBHO B OJUHHAILATH pa3
MPEBBIIIAET KOJMUECTBO TAKUX IPUMEPOB B IPEBHEAHTIIMHCKOM SI3bIKE.

W3  BBINIEU3IOKEHHOTO  CTAHOBUTCS  SICHO, 4YTO  OCHOBaHUEM  JJIs
pacrpocTpaHeHusi apTUKIS B mojakiacce Unica sBisiercss He pa3BUTHE KaKHX-THOO
HOBBIX 3JIEMEHTOB 3HAYEHMs B CMBICIIOBOM CTPYKTYpe KaTeropuH OIpeelIeHHOCTH /
HEOIIPEICTICHHOCTH, a caM (paKT HapacTaroIel PeryIIpHOCTH YITOTPEOICHUS ap THKIIS
U, KaK TOJIbKO I'paMM 3aHMMAaOT CBOIO HUINY (HE3aBHCHMO OT TOTO SIBJSIETCS JIM €r0
UCIOJIb30BaHUE 00S3aTEIbHBIM WM W3JIUIIHUM B TOM WJIM MHOM KOHTEKCTE), €ro
OTCYTCTBHE CTAHOBHUTCS 3HAUYMMBIM DJIEMEHTOM KOHTEKCTa. Takum oOpa3om, HE
CMOTpsSs Ha TO, 4ro mnoakinacc Unica upe3BblYaiiHO HEOOJBIION, caM  (akT
00513aTeTBPHOCTH apPTUKJIA C TAKUMH CYIIECTBUTEIFHBIMA MMEET OONBIIOE 3HAYCHHE
IUTs AMHAMUKH TIPOIIECCca Pa3BUTHUS YIIOTPEOICHUS apTHUKIIS.

[TepcnexTuBou JAJTbHEUIIINX VICCIICIOBAHU I SABIIAETCSA U3y4YEeHUE
(GYHKIIMOHUPOBAHUST OMPEACICHHOTO apTHKJISA C CYIIECTBUTEIBHBIMH TIOJKIIacca

Unica B paHHCHOBOAHTJIMICKOM M COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE.
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